C 47

Suppliment tal-Gazzetta tal-Gvern ta’ Malta, Nru. 13,981, 23 ta’ April, 1982

Tagisma C

Nru. 9

23. 4. 82

MALTA

KAMRA TAD-DEPUTATI

ABBOZZ ta’ Ligi mressaq mill-
Onorevoli Joseph Cassar, M.P., Deputat
Prim Ministru Anzjan u Ministru tal-
Gustizzja u Affarijiet tal-Parlament,
f’isem il-Ministru tal-Finanzi, u mogqri
ghall-Ewwel Darba fis-Seduta tad-29 ta’
Marzu, 1982.

ATT biex jemenda 1-Att ta’ 1-1981 dwar
it-Taxxa fuq Dokumenti.

C. MirsuD
Skrivan tal-Kamra tad-Deputati

HCUSE OF REPRESENTATIVES

A BILL introduced by the Honour-
able Joseph Cassar, M.P., Senior Deputy
Prime Minister and Minister of Justice
and Parliamentary Affairs, on behalf of
the Minister of Finance, and read the
First time at ‘the Sitting of the 29th
March, 1982.

AN ACT to amend the Duty on Docu-
ments Act, 1981.

C. Mirsup
Clerk to the House of Representatives
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Titolu fil-qosor.

Emenda ta’
l-artikolu 17
ta’ 1-Att
principali.

Emenda ta’
l-artikolu 45
ta’ 1-Att
prin¢ipali.

Emenda ta’
l-artikclu 52
ta’ 1-Att
prinéipali.

Emenda ta’
l-artikolu 53
ta’ 1-Att
principali.

ABBOZZ TA’ Liél
msejjah
ATT biex jemenda I-Att ta’ 1-1981 dwar it-Taxxa fug Dokumenti.

IL-PRESIDENT, bil-parir u l-kunsens tal-Kamra tad-Deputati,
imlagqgha f’dan il-Parlament, u bl-awtorita ta’ l-istess, hareg b’ligi dan
i gej—

1. Dan l-Att jista’ jissejjah l-Att ta’ 1-1982 1i jemenda 1-Att dwar
it-Taxxa fug Dokumenti, u ghandu jinqara u jiftiehem haga wahda ma’
I-Att ta’ 1-1981 dwar it-Taxxa fuq Dokumenti, hawnhekk izjed ’il qud-
diem imsejjahi “l-Att principali”.

2. Fis-subartikolu (3) ta’ l-artikolu 17 ta’ I-Att princ¢ipali, minflok
il-kliem “in-nuqqas ikun gie penalizzat bizzejjed” ghandhom jidhlu
I-kliem “in-nuqqas ma jkunx penalizzat bizzejjed”.

3. Minnufih wara l-artikolu 45 ta’ I-Att princ¢ipali ghandu jizdied
il-proviso li gej:
“Izda ma jinghatax avviz meta ma jkollha tithallas ebda taxxa
tahit xi wahda mid-disposizzjonijiet ta’ dan 1-Att.”.

4. Minnufih wara s-subartikolu (1) ta’ l-artikolu 52 ta’ 1-Att prin-
¢ipali ghandu jizdied il-proviso li gej:

“Izda ma jinghata ebda avviz meta 1-Gvern jew l-Awtorita
tad-Djar ikunu parti fil-bejgh.”.

5. Fit-test Malti tas-subartikolu (8) ta’ l-artikolu 53 ta’ I-Att prin-
¢ipali, minflok il-kliem “il-Kumitat jista’ jaghmel rakkomandazzjoni”
ghandhom jidhlu [kliem “i{l-Kumitat ghandu jaghmel rakkomandaz-
zjoni”.
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6. Minflok it-test Malti tal-paragrafu (b) tas-subartikolu (2) ta’ Emenda ta’

l-artikolu 60 ta’ I-Att principali ghandu jidhol dan li gej: i‘a"}rﬁf’tlt“ 60

“(b) tirrifjuta 1i taghti ricevuta meta din ldréevuta tkun principali
suggetta ghat-taxxa; jew”.

Ghanijiet u Ragunijiet

11-Ghan ta’ dan 1-Abbozz huwa li jezenta nutara u persuni otira milli jaghtu avviz
lill-Kummissarju f’¢erti kazijiet, u jipprovdi ghal emendi ofira zghar ghall-Att dwar
it-Taxxa fuq Dokumenti.
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Short title.

Amendment of
section 17

of the principal
Act.

Amendment of
section 45

of the principal
Act.

Amendment of
section 52

of the principal
Act.

Amendment of
section 53

of the principal
Act.

A BILL
entitied

AN ACT to amend the Duty on Documents Act, 1981.

BE IT ENACTED by the President, by and with the advice and
consent of the House of Representatives, in this present Parliament
assembled, and by the authority of the same, as follows:—

1. This Act may be cited as the Duty on Documents (Amend-
ment) Act, 1982, and shall be read and construed as one with the Duty
on Documents Act, 1981, hereinafter referred to as “the principal Act”.

2. In subsection (3) of section 17 of the principal Act, for the
words “the default would be adequately punished” there shall be sub-
stituted the words “the default would not be adequately punished”.

3. Immediately after section 45 of the principal Act there shall
be added the following proviso:

“Provided that notice shall not be given where duty is not
chargeable under any of the provisions of this Act.”.

4. Immediately after subsection (1) of section 52 of the principal
Act there shall be added the following proviso:

“Provided that no notice shall be given where the Govern-
ment or the Housing Authority is a party to the sale.”.

5. In the Maltese text of subsection (8) of section 53 of the prin-
cipal Act, for the words “il-Kumitat jista’ jaghmel rakkomandazzjoni”
there shall be substituted the words ““il-Kumitat ghandu jaghmel rak-
komandazzjoni”.
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6. For the Maltese text of paragraph (b) of subsection (2) of Amendment of
section 60 of the principal Act there shall be substituted the following: Zﬁﬁg‘;ggciml
"(b) tirriffuta 11 taghti ricevuta meta din Il-irCevuta tkun A

suggetta ghat-taxxa; jew".

Objects and Reasons

The Bill aims at exempting notaries and other persons from giving notice to the
Commissioner in certain cases, and provides for other minor amendments to the Duty
on Documents Act.
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